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SYNCRETISM AS THE MAIN REASON FOR THE DEVELOPMENT
OF TRANSITIONAL CHARACTER IN COMPLEX SENTENCES
WITH RELATIONSHIPS OF PURPOSE-CONDITION

The study of the English sentence requires a systematic solution in connection with the modified
character which is the reason for the development of intermediate links within the syntactic plane.
A defining feature of the modern syntactic composition of a complex sentence in the English
language is the focus on the study of the formed relationships and syncretic connections between
its components. A characteristic feature is that linguists try to reveal the semantic-syntactic system
of predicative units with the help of structural-semantic analysis under the condition of distinguishing
the core and syncretic periphery, but they also try to show their role in establishing a connection
between typical and transitional syntactic units. Thus, in our work, considerable attention is focused
on the study of the main cause of the development of an intermediate character — syncretism. The
very definition of syncretism expands the field from ordinary interpenetration to forms of mixing in
a broad and general sense, where a relation marker is used to express multiple functions. The purpose
of the article is to consider the functional-semantic potential of complex sentences of a transitive
nature and to analyze the nature of comnnecting elements forming the opposition ‘“purpose —
condition”. The reliability of the research results is ensured using a number of research methods
and techniques, such as general scientific methods, special methods, component analysis method,
descriptive method, comparative method, modeling method, and functional-semantic analysis. It has
been proven that in the case of imbalance between the plan of content and form and appearing
syncretism, the phenomena acquire the properties of new signs when the old ones are weakened or lost.
The scientific novelty of the research lies in the fact that the work attempts to analyze the asymmetric
character of transitional units taking into account structural and semantic features, differentiation
of both nuclear/typical language facts with an existing coincidence of form and content and units
that are the result of their interaction and mutual influence, transient phenomena. When analyzing
and studying syncretism as the main reason for the development of a transitive nature in complex
sentences with “purpose — condition” relationships, the fact has been established that syncretism
of the plan of expression in the English language most often contributes to syncretism of the plan
of content, since generalizing properties in the language must have a proper design. Linguistic units
of the peripheral zone cause the development of transitional signs in the constructions with the seme
of purpose or condition. Constructions of such zones arise as a result of displacement of a component
with a full-valued set of characteristics into an atypical syntactic function.

Key words: syncretism, compound sentence, transitional character, nuclear zone, peripheral
zone, asymmetry, systemic character, opposition.

Statement of the problem. The change of the usual
syntactic function to the occasional one is the main sign
of the transition at the level of syntax, since syntax is the
basic center of grammar and variations of the syntactic
function are the main condition for the development
of a complicated semantic meaning of a transitional
nature. As a result of this phenomenon, transitivity leads
to certain difficulties in the classification of complex
clauses in the English language as subordination markers
change their differential signs under the influence of
syntactic function in certain contextual conditions.

The general conditions of transitional phenomena
are related to the peculiarities of the functioning

of the language system at different levels and the
presence of oppositions of linguistic phenomena in
it that determines the possibility of the development
of intermediate, transitional units. And the immediate
boost for the development of these syncretic facts in
the English language is the violation of symmetry
between the form and the content.

The development of the asymmetric nature of
transitional units leads to the multifacetedness of
linguistic and speech facts that indicates the need to
distinguish structural and semantic features, identify
obligatory and optional properties and differentiate not
only nuclear, typical linguistic facts with a coincidence
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of form and content but also units with transitional
character. The latter do not always fit into existing
classifications as they can disrupt its orderliness.
The frequency and regularity of their development
indicates the systemic nature of such phenomena. The
selection of typical language facts and transitional
ones necessitates the use of the oppositional method
in the study of syncretic phenomena. First of all, such
an analysis involves the identification of the similarity
of the units of opposition that made it possible to
combine them into an opposition. Besides it helps to
analyze the differences of differential features which
weaken.

According to A. Onatii’s observations, the
understanding of complex sentences of an asymmetric
nature can occur due to the construction of a new
classification taking into account the core zone and
the peripheral one [3]. We fully share the researcher’s
point of view regarding the classification framework
of complex sentences and consider it necessary to
analyze the sentences of the semi-nuclear zone as
constructions of a transitional nature. The peripheral
zone consists of linguistic units of a transpositional
nature which cause the development of transitional
signs of one or another linguistic construction.
The constructions of such zones arise as a result of
displacement of a component with a full-valued set
of characteristics into an atypical syntactic function.
Thus, the emergence of two syntactic projections is
explained by the weakening of the nominative value
and the strengthening of the additional one.

Analysis of the recent research and
publications. The study of hybrid phenomena in the
English language leads to the need to define core and
peripheral structures, as well as additional meanings
that complicate the main one. But at the same time,
discussion of the term “syncretism” deserves special
attention. Most scientists interpret syncretism as a
universal means of language, its linguistic universality.
Researchers consider it to be a phenomenon
permeating all levels of the linguistic structure
as it has multifunctional nature. Thus, Yu. Baida
believes that one of the main factors that lead to
the development of syncretism is “the supporting
component, namely its categorical meaning” [1, p. 40].

While studying the essence of syncretism
Yu. Nalyvaiko claims that this phenomenon is dominant
at the level of syntax and most accurately conveys the
essence of such terminological units as hybrid and
syncretic thanks to a number of specific features [2].

According to B. Storme, syncretism in the English
language occurs when the expression of grammatical
differences in the context occurs due to language
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variations and resource potential [8]. J. Hein and
E. Murphy note that it is the very syncretism that
has the special property of correcting violations of
syntactic constraints [6].

Thus, we see that attempts made by researchers to
include syncretic constructions within the framework
of generally accepted classifications remain futile,
as they encounter resistance from the language and
speech material denying the opportunity to clarify
the nature of hybrid units. The desire of researchers
to give a more or less clear definition of hybrid units
forces them to interpret the concept of syncretism but
they have not managed to reach an agreement on this
issue yet.

Talking about syncretism M. Baerman and
D. Brown point out that most researchers have made
assumptions about the inadequacy of its description
due to its limited nature. The scientists say that it
can be caused by two factors. First, syncretism is
something of an aberration. Researchers assume a
relationship between morphosyntactic function and a
form and syncretism is a violation of this assumption.
Then, a morphological description of a particular type
of syncretism must contain two elements:

— a list of the set of values that are syncretic,

— a way of associating that set with a form. To
a large extent, the limitations of syncretism are the
result of how these elements are treated [4].

In M. Baerman’s paper syncretism is considered as
a phenomenon that occurs when two or more different
morphosyntactic meanings are combined into one
word form being subject to change [5].

The hybridity of syncretism is such that the
manifestation of this process at the level of the
English sentence leads to the expansion of the
expressive possibilities of the language by saving
its own, unrealized means existing in the language.
The analysis of the actual material gives reason to
believe that in syncretism we face the phenomena
that differ in the general non-fragmentation of the
content plan due to the fact that they are different
planes of the same object of existing reality.
Therefore, syncretism is characteristic of the objects
that are characterized both by complexity mobility
and systemic relationships. It should be noted that at
different levels language units are characterized by a
complicated system that combines not only the plan
of content but also the plan of expression. However,
it does not emphasize the idea that the functioning of
the unity of these two plans of language units can lead
to complete correspondence that is to the symmetry
of the sides of content and form. To overcome this
asymmetry languages must have a mobile structure of
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their signs, generate various shifts in form and content
relative to each other.

Task statement. The goal of the research is to
study and analyze the structural-semantic nature
of complex constructions with a subordinate part
that is in opposition “purpose — condition”, to
identify and study the transitional nature of these
units considering syncretism as the main cause of
asymmetric relationships in the language. Getting
the goal can be accomplished by solving some tasks.
First, it’s to investigate the essence of syncretism at
the level of complex sentences as the main reason
for the development of a transitional nature and to
consider the structural features of nuclear, peripheral
and transitional models of complex sentences
using the scale of transitivity. Then, it’s necessary
to characterize the semantic modifications of their
transitional and peripheral zones and to reveal the
essence of the interaction of transitional models
of the subordinate part of complex sentences with
the relationships “purpose — condition”. At last, it’s
obligatory to investigate the functional features
of universal synthesized complex sentences of a
syncretic nature.

The outline of the main material of the study. It
should be noted that the existence of such a linguistic
phenomenon as syncretism and the use of a universal
model of transitivity leads to language flexibility as
well as enriches informative semantics due to the
mobility of linking words in the subordinate part
to express different shades. It depicts the factors
of differentiation of relationships in the transition
zone and reveals semantic capacity and syntactic
polyfunctionality. Syncretism helps to explain the
variety of synthesized features of structural-semantic
classes of sentences in the language that are subject to
syncretism functioning in the language as complicated
forms in formal and semantic-syntactic terms. The
tendency of language elements towards syncretism is
explained by such factors as the linguistic tendency
to complicate structures with secondary syntactic
functions, as well as the tendency of the language to
save its own means in linguistic expression.

Syncretism plays a major role in shaping the idea of
syntactic units and their ability to provide a systematic
description of the language the main cause of which
is considered to be transitivity. At the same time, the
fact is noted that the content is the leading side of the
object, while the form represents the side that can be
transformed or modified in the conditions of changing
the functioning of the content. Thanks to the changing
nature of the form and its relative independence, an
active interaction of form and content can occur. As

you know, the unity of the content and the form is a
relative process, so the plane of content can collide
with the plane of form that is a leading feature when
considering and studying syncretic phenomena.

Inthe case of imbalance between the plan of content
and form and syncretism development the phenomena
acquire the properties of new signs when the old ones
are weakened or lost. A change in the internal form and
asymmetry in the relationship between the signifier
and the signified can be manifested in two ways. An
asymmetric ratio of the sides of the sign appears when
one element of the plan of expression corresponds
to several in the plan of content or, conversely, one
element of the plan of content corresponds to several
ones in the plan of expression. The realization of this
phenomenon is observed only in the context which
is the main condition for the existence of syncretism
as a linguistic sign. The fact is noted that in the
English language syncretism of the plan of expression
most often contributes to syncretism of the plan of
content since generalizing properties in the language
must have an appropriate form. It is thanks to this
phenomenon that a lively variety of language arises
not fitting into the traditional framework of syntax.

In the English language the complex sentences
with the semantic field of purpose is widely studied
by many scientists, but the functioning of subordinate
units of a transitional nature with extra semantics of
condition has not been analyzed until now. It seems
interesting to us to consider the intermediate zones
of complex constructions of purpose from the point
of view of their functional ability to acquire an
additional shade of condition. So, the main types of
complex sentences with relationships of purpose and
condition, as well as their intermediate types with
transitional character can be represented as follows:

A. a) ... she slowly made her way to work so that
she had to go to the shop [9, p. 152].

b) ... she quickly spooned another dollop of pease
pudding in the bowl fo fear that he wasn t facing her
direction [9, p. 85].

Ab. a) She had no need to lock her door against
him so that her husband might return [9, p. 45].

b) They followed Florence into the “the parlour”
so that she might be able present a fascinating picture
of a Victorian sitting-room [9, p. 235].

AB. -

aB. ... and she felt she would be crying in case that
the doctor hadn 't given her a sedative [9, p. 9].

B. Would they both still be alive if the Addamses
had never left [9, p. 274].

You’ll have to manage somehow, love, once the
worst comes to the worst [9, p. 88].
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A complex analysis of nuclear complex
sentencesof zone A showed that the relationship of
purpose is conveyed using a set of connectives so that
(example a), for fear that (example b), so as (The
door was wide open so as she heard Charlie walk in
[9, p. 322]), in order that (/ 've been phoning around
all over the place, trying to find at in order that he
could possibly have got ashore either here or on the
mainland (7, p. 27]) and others which convey the
defined semantics.

The units of nuclear zone B convey relationships of
condition. The semantic load of nuclear constructions
is one-dimensional due to the fact that in addition
to conjunctions (if, unless, in case, on condition
that, as long as, suppose that, providing that, etc.)
which shows the semantics of condition (4nd as long
as [ know Gerald, he’ll take great delight in telling
Joseph |9, p. 130]; Be happy release providing that
you ask me for the poor little cow [9, p. 97]; Unless
the worst comes to the worst I'll try and find another
job [9, p. 155]), in the structure of these subordinate
units there is the correlate then (If that was meant as
a joke, young man, then [ for one don't think it was
Sfunny 9, p. 126]; If this goes on much longer then we
might be in the same boat [9, p. 155]).

An in-depth analysis of these complex sentences
shows that the semantics of condition can be expressed
with the help of a certain number of qualifiers that
strengthen the semantic content of conditional
constructions. According to our observations, modal
qualifiers even, especially, particularly, only (...
and I don't even mind if I have to sleep in Ted’s room
[9, p. 126]; ... and only if she does get someone in to
run the place they’ll soon seen her off [9, p. 242]; It
would possible break my heart in case I lost you again
[9, p. 300]), or modal verbs (You'll have to have help
if you do decide to stay |9, p. 245]; ... he could throw
them out on the street unless he felt like it [9, p. 129]).

The development of transitional units of the
syncretic nature of Ab link is due to the possibility
of considering the types of target expressions. Thus,
structures of purpose can act as relevant when the
situation is self-evident, that is, the subject’s desire to
realize purpose is taken into account (... he lived only
for Saturdays and the school holidays so that he could
be with Mr. Lacy 9, p. 203]; He straightened up and
opened the door lest she walked past him and into the
vard [7, p. 131]; unreal (Constance moved slightly
so that she could see the priest [9, p. 186]; She got
to her feet and walked to the open door so that she
might look on to the empty terrace and the greater
emptiness of the land beyond that stretched away to
meet the heavens [7, p. 180]).

Thus, the idea of condition is the basis for the
development of conditional semantics in subordinate
clauses of purpose, as evidenced by the use of modal
verbs of the intended semantics (might, be able). The
structure b of the intermediate link Ab implements
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a vivid example of conventional units of purpose.
Conventional complex sentences can be transformed
into complex constructions of purpose with additional
semantics of condition: They followed Florence into
the “the parlor” so that she might be able to present
a fascinating picture of a Victorian sitting-room — She
might be able to present a fascinating picture of a
Victorian sitting-room if they followed Florence into
“the parlour”.

In the sentences of the transition zone aB there is
a tendency to the core of condition which is explained
by the use of conditional words in the structure of the
English complex sentences (in case, on the reason):
... but she too worried if Milly was a little late coming
in, in case that she’d had bad news [9, p. 343]; I gave
a gasp of sheer fright on the reason that I gasped
myself full of water and went under [7, p. 17].

The complex syntactic structure of the syncretic
complex sentence of crossed semantic vectors can be
specified using the transformation of the polysemantic
conjunction that. The function of purpose in the
subordinate part is reduced, and the semantics of
condition is postulated: ... and she felt she would
be crying in case that the doctor hadnt given her
a sedative — ... and she felt she would be crying in
case if the doctor hadn 't given her a sedative, I gave
a gasp of sheer fright on the reason that I gasped
myself full of water and went under — I gave a gasp
of sheer fright on the reason if I gasped myself full of
water and went under.

We did not find a sentence of the intermediate
link AB with an equal ratio of purpose seme and
condition seme as it is impossible to trace the use
of connectives which can be characteristic of both
proper-purpose structures and proper-conditional
units at the same time. Secondly, it is impossible to
use the transformation of complex constructions
without significantly changing their semantic load.

Conclusions. The conducted research expands
the idea that the functioning of syncretic phenomena
causes significant shifts at different levels of the
language system causing the weakening of the main
semantic and syntactic meanings. In other words, the
processes of syncretism form a mechanism for the
development of new units of a transitional nature in
the linguistic structure of the English language and,
at the same time, they are a spectrum of reflection
of new connections with old ones. A word gets
new, additional structural-semantic functions under
the condition of its use in a syntactic function not
characteristic of it and, as a result, old connections
temporarily disappear or weaken.

We see the prospects for further research in the
detailed study and research of syncretism as the main
reason for the functioning of complex constructions
of a transitional nature with an invariant meaning and
a modified nature in the language.
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ynpeas T. O. CAHKPETU3M AK OCHOBHA IIPUYMHA BUHUKHEHHS IIEPEXIZTHOI'O
XAPAKTEPY Y CKUIAJHONIAPAAHUX PEYEHD 3 BIZIHOIWEHHSMU META — YMOBA

Locnioocenmsn aneniticbko2o peyenns nompedye CuCmemMamu308ano20 po3e sI3ants y 36 3Ky 3 MoOuQikosa-
HUM XAPAKmepom, wjo € NPUYUHOIO UHUKHEHHS NPOMINCHUX JIAHOK 8 PAMKAX CUHMAKCUYHOI niowuny. Busna-
YANLHOIO PUCOTO CYUACHO20 CUHMAKCUUHO20 CKIAOY CKAAOHONIOPSIOHO20 PeyeHHsl 8 aH2MINCLKIL MOBI € OpicH-
mayis Ha GUGUEHHS. YIMBOPIOBAHUX 63AEMOBIOHOWIEH MA CUHKPEMUYHUX 36 SI3KI6 MIdIC 11020 KOMHOHEHMAMU.
XapaxmepHoio o3naxoio € me, wo JH2GICIMU HAMA2AIOMbCSA He MIILKU PO3KPUIMU CEMAHMUKO-CUNMAKCUYHY CUC-
memy NpeOuKamuHUX 0OUHUYL 3a OONOMO2010 CIMPYKMYPHO-CEMAHMUYHO20 AHANI3Y 3d YMOBU POSMEICYBAHHSL
A0pa ma cuHKpemuuHoi nepughepii, ane nokazamu ix poib 6 30illCHEHHI 36 3K) MIdHC MUNOSUMU Ma nepexioHumu
CUHMAaKCUdHUMU oounuysmu. Tax, @ Hawliti podomi 3HAUHA Y8a2a 30CEPEONCYEMbCS HA OOCTIONCEHH] OCHOBHOT
NPUYUHU BUHUKHEHHS NPOMIJICHO20 Xapakmepy — cunkpemusmy. Came GUIHAYEHHS CUHKPEMUIMY POSUWUPIOE
none 8i0 36U4AlHO20 63AEMONPOHUKHEHHS 00 (POPM 3MIULYBAHHS 6 LUUPOKOMY MA 3A2ATbHOMY CEHCI, KON MapKep
BIOHOUIEHb BUKOPUCTNOBYEMbCA Ol GUPAdICEHHS 0eKinbkox Gyukyit. Mema cmammi — posensinymu Qynxyio-
HAIbHO-CeMAHMUYHULL NOMEHYIAL CKIAOHONIOPSOHUX peteHb nepexionol npupoou ma npoaranizysamu npupooy
3’ €OHYBANILHUX e/leMeHMIB, W0 YMEOPIIONb ONO3UYII0 «Mema — yMosay. JlocmosipHicms pe3yibmamie 00cii-
0diCeHHs 3a6e3neyeHo 3a OONOMO0K0 HUKU Memooi8 ma Nputiomie 00CIiONCEHH S, SK 3a2AlbHOHAYKOBL Memoou,
cneyianvbHi Memoou, MemoO KOMNOHEHMHO20 AHANI3Y, ONUCOBULL MEMOO, 3ICMABHULL MemOoO, Memoo MoOeno-
BaHHA MA (DYHKYIOHANbHO-CEMAHMUYHULL aHANi3. J{08e0eHO, w0 Yy BUNAOKY HeBIONOBIOHOCMI NIAHY 3MICHY
i hopmu, Konu 3’A61EMbCS CUHKPEMU3M, A8UWA HADYBAIOMb 61ACMUEOCMEN HOGUX O3HAK NPU NOCIAONeHHi abo
empami cmapux. Hayxoea nosusna 00cniodcents noiseac ¢ momy, wo 6 pobomi 30itiCHIOEMbCsL cnpoba npoana-
J3Y6amMu ACUMEMPUYHULL XAPaKmep nepexionux 00UHUYb 3 Ypaxy8auHsam CIpyKnypHUX Mma CEMAHMUUHUX O3HAK,
oughepenyiayii He MinbKU A0EPHUX/MUNOBUX MOBHUX (haKmis 3 HasA6HUM 30ie hopmu 1l 3micmy, ane 1l OOUHUYDb, SKi
€ Pe3YIbMamom ix 63aemMooii 1 63aEMOBNIUBY, nepexionux aeuwy. Bucnosku. Ipu ananizi i 0ocniodnceni cunkpe-
MU3BMY 5K 20106HOI RPUYUHU BUHUKHEHHS NEPEXiOH020 Xapakmepy y CKIAOHONIOPAOHUX pedeHb 3 GBIOHOUEHHAMU
«Mema — yMo8a» 6CIAaHO8IIOEMbCA PaKm, Wo CUHKPEeMUIM NIAHY GUPAICCHHS 8 AH2TIUCLKILL MOBI Hauuacmiute
CNPUAE CUHKPEMUZMOSL NAAH) 3MICIY, OCKIIbKU Y3a2aNbHIO8ANIbHI 6IACMUBOCINE 6 MOGL NOBUHHI MAIMU HAJICHCHE
oopmnennsi. Mosni 00unuyi nepugepitinoi 30Hu CHPUHUHIOIOMb NOABY NEePEXIOHUX O3HAK ) KOHCMPYKYIAX Memu
yu ymosu. Koncmpykyii maxux 30H uHUKarOms 6HACIIOOK 3MIWEHHA KOMNOHEHMA 3 NOGHOSHAYHUM HAOOPOM
Xapakmepucmux 6 Hemunogy CUNMAaKCU4Hy QyHKYiro.

Knrouosi cnosa: cunkpemusm, cCKiaoHONIOpsiOHe peuenHs, nepexionuil xapakmep, s0epHa 30Ha, nepudge-
PIitiHa 30Ha, acumempis, CUCIEeMHUL XapaKmep, ono3uyis.
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